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 الملخّص
 تأثیر من أكثر علیهم الرباعیاّت هذه ترجمةترکته  الّذي التّأثیرالرّباعیاّت، و  ترجمة طریق عن یسابوريالنّ  الخیّام بعمر العرب والشّعراء الأدباء تأثرّ

 الفعل ردود یإل بعضهم تضحرّ  والّتي أشعارهم في الخیّام أفكار الرّباعیّات، وأدخلوا وتیرة یعل أشعارهم أنشدوا ، لذایالأخر  الخیّام مؤلفّات
 التّعلّ  وهعي یمصعفف الأردني والشّعاعر الأدیع : نهممع الخیّعام بأفكعار الععرب والشّععراء الأدباء من كبیر عدد تأثرّ. الخیّامیّة الرّباعیّات حول
 العقعاد عبّعا  المصعري، ممعود والشّاعر الكات ( 9191-9881) ماضي أبو یلیاإبناني، اللّ  ، الشّاعر(9191-9881) بعرار المعروف

/ ه9881) هاويالزّ  یصدق لیجم العراقي والشّاعر والکات ( 9119-9191) سبول الأردني، تیسیر والشّاعر الكات  (9881-9199)
 أن الدّراسة هذه في جاهدا   حاولنا قد .للآخرین سبةنّ لبا وضوحا   كثرأ التّلّ  وهي یمصفف في الخیّام عمر أثر یبدو ولكنّ  ؛وإلخ( م 9899
 والمراجع المصادر عن یرانیّةوالإ العربیّة المکتبات في نبحث ة، أنیّ الإشکال هذه یعل للإجابة نایارتأ .والتأثرّ التّأثیر لهذا واضحة صورة منقدّ 

 نا  یمستع بالخیّام، وذلک تأثرّه إثبات أجل الخیّام، من رباعیّاتو  وانهید من اتیأب کلّ  ینب ومقارنة عرار أشعار لیبتحل قمنا کما .المفلوبة
الخیّام،  وتأثیر .الآخرین العرب نیللمتأثرّ  سبةنّ بال وضوحا   كثرأ التّلّ  وهي یمصفف في الخیّام عمر تأثیر نّ أ یإل تائجالنّ  یرتش .التّحلیلي بالمنهج
 شعرب یعلع أنشعودته في عرار إقبالنهج  خصوصا   الخیّام بعمرأسوة  كتفیه یعل شعره یرسل كان یحیاته، حتّ  نواحي جمیع في واضح فیه

 أغصعان معن مصعنو  نعش في رفعی بالخمرة، وأن وفاته ینح غسلی أن الخیّام عمر ییوص ذلکک بصورة واضحة جدّا   الخیّام نهجمالخمر، 
 أن دیر ی لا بالخمر عرار اهتمام أوْج یعل یدلّ  وهذا ولفظا   فكرا   بالخیّام یتأثرّ «بخمر اغسلوني» عنوان تحت أشعاره في عرار کذلک الکروم
 .القبر في یحتّ  فارقهی

 .الرّباعیّاتوالتأثرّ،  التّأثیر التّّجمة،التّلّ،  وهي یمصفف، عمر الخیّامالأدب المقارن، : الکلمات الدّليليّة
 

                                                                 
 1/9/9998 تاریخ القبول:   9/9/9998 خ الوصول:. تاری1
 b.ghorbanzadeh@umz.ac.irول: ؤ العنوان الألکتّوني للکات  المس .2
 r.atvi@gmail.com . العنوان الألکتّوني:3



  9919 ربیع، 89، العدد السّابعة/ بحوث في الأدب المقارن، السّنة 998

 مةقدّ الم. 6
 البحث إشکاليّة. 6-6
اء الشّعععر و ععدد كبعیر معن الأدباء  تأثعّعر. اشعتهرت في الععاأ أجمعع العّعتي الرباعیّعاتصعاح  و کبعیر   شعاعر إیععرانيّ  یسعابوریّ النّ  الخیّعام عمعر

. خععرینللآسععبة نّ لوضععوحا  با كثعرأ (م 9191-9811) (9)التّععلّ في مصعففی وهععي  هة تأثععیر لكععنّ حصّعع، الخیّعام عمععر الععرب بأفكععار
فحعاول أن ، وتأمّلاتها في الوجعود الإنسعانيّ ، یّةالخیّامفأسرته الشّخصیّة ، رة من عمرهه في مرحلة مبکّ رباعیّاتو  الخیّام إلی عرار تعرّف

معن  الخیّعام رباعیّعاتلشّعراب کانعت بععد قراءتعه ل معرفتعه بابعل إنّ أوّ ، أمععن في مععاقرة الخمعرو ، فأطعال شععره، ا  یتقمّصها سلوکا  وفنّ 
 . م 9198الصادرة عام ، ودیع البستانيّ  ترجمة
کعان مععازال و ، الخیّعام ففعي المرحلععة الأولعی معن معرفتعه. اهتمامعه ظعلّ معورو ، یّعة طیلععة حیاتعهالخیّامالشّخصعیّة و  لخیّعامبا ععرار أخعذ 
یحمعل بعضعها آارا  خیّامیّعة  العّتيیةّ الشّععر في بعواکیره و ، ظهرت فی سعلوکه، ع عمرهاتّّذه مثالا  یحاکیه ماکاة ساذجة تنسجم م، صبیّا  
فعکع  في مفلعع . شخصعیّتهو معاولا  فهعم فلسعفته  قعراءة معا کتع  عنعهو ، الخیّعام انکعّ  علعی قعراءة، ةالیتّ الرحلة الملکنّه في . واضحة

قعال إنعّه  العّتي الفارسعیّة للّغعةاعتمعد فیهعا علعی معرفتعه القلیلعة با. نثریعّة ترجمعة الخیّام رباعیّات العشرینات من القرن العشرین علی ترجمة
 .  (9: 9111، الزعّي)صالح  هل الأصغر التّلمیذنفسه في الواقع یعدّ  هوو . بلغتها الأمّ  الرباعیّاتتعلّمها من أجل قراءة 

 والهدف هّمّيّةرورة والأالضّ . 6-5

. في العععاأ أجمععع الکبعیرة اللّغععاتترجمعت إلععی  تيالعّعو  الشّععهیرة رباعیّاتعه العصعر اضاضععر إلععی ي ترجععع شععهرته فيالنّیسعابور  الخیّععام عمعر
هعذه و  رباعیّاتعهفي  عامّعةإلعی مسعائل  عمعر الخیّعامة یرجع إلی تفرقّ اضیّ  اللّغاتترجمتها إلی و  یّةالخیّام الرباعیّاتوسب  انتشار هذه 

وذلعک کعان . وإلخ المعوتو  المععادو  والوجعود العرّو الخلعق و  زمان منهعا: اضعیرة في أسعرارو  مكان المسائل تجري في أذهان البشر في كلّ 
وبععد ذلعک ظهعر تأثیرهعا في الخفعوة الأولعی  الرباعیّاتوبدأوا یتّجمون . هرباعیّاتو  الخیّامئیس في إقبال الأدباء العرب علی ب  الرّ السّ 

وتععیرة  علعیلعذا أنشعدوا أشععارهم  الخیّعام مؤلفّععاتسعائر هم أكثعر معن فعی لخیّعاماات حصّعة تأثعیر ترجمعة رباعیّععفي أفکعارهم وفي آارهعم و 
معن  التّعلّ ویعتعبر مصعففی وهعي  الخیّامیّعة الرباعیّعاتالفععل حعول  لعی ردودإحرّصعتهم و  في أشععارهم الخیّاموأدخلوا أفكار  الرباعیّات
 الشّعععریةّ التّّجمععاتتعداعیات  الکشعع  عععن نععا هعذافي بحثنحعن نهععدف و . البحععث أهمیّّععةضعرورة و  مععن ةعّعة تأيو  لخیّعامرین باالمتععأثّ  أکعبر
 . الأدباء العرب في آار اتباعیّ رّ للیة النّثر و 
 البحث أسئلة. 6-9

 :وهي البحث هذا في ةیسیئالرّ  أهدافنا لتتشکّ  الّتي الأسئلة بأهمّ   ینج أن الدّراسة هذه في نحاول
 ؟الخیّامو  عرار ینب موجودة کانت الّتي لةالصّ  هي ما -
 ه؟رباعیّات ترجمةو  الخیّام یإل لییم عرار جعلت الّتي العوامل هي ما -
 ؟التّلّ  وهي یمصفف في الخیّام یرتأث یمد ما -
 ة البحثخلفيّ . 6-3

ردني الأ الشّعاعر في الخیّعاملکن أ یکن بحثا مکتملا ععن تأثعیر و ، فی الأدباء العربتأثیره و الخیّام عمردراسات عدیدة حول هناک 
 :من أهّمها یأتی في ما یليو  عرار



 999/ یسابوريام النّ )عرار( بعمر الخیّ  لّ التّ  ر مصففی وهيوجوه تأثّ 
 الزهّععاويطععرق تععرّف تنععاول فیعه الکاتع   ،«هعاويفي جمیععل صعدقي الزّ  الخیّعامتأثعیر عمععر »مقالعة تحععت عنعوان  (،8199) زادهقعربان
البیععاي  تأثعّریهععا تنععاول الکاتع  ف ،«في عبععد الوهعاب البیعاي الخیّعامتأثعیر عمععر »(، 8199) زادهقعربان. ه بععهتأثعّر مععدی و  الخیّعامبعمعر 
 ،«يماضعع وفي إیلیععا أبعع الخیّعامتأثععیر عمععر »مقالععة تحعت عنععوان (، 8199زاده )قععربان. مععدی انعکاسععات ذلعک في دواوینععهو  لخیّعامبا
  بععد ذلعک توقعّعو . العربیّعةإلعی  الخیّعام رباعیّعاتترجمعة و  الفارسعیّة للّغععةأشععاره وإلمامعه باو  يماضع وفیهعا إلعی إیلیعا أبع الکاتع ق تفعرّ 
تحعت (، 9989)علعي ربابععه  بسّعام مقالعةو  فیها لخیّامه باتأثرّ کش  عن وجوهات و  يماض ولاسم لإیلیا أبات  عند قصیدة الفّ لکا

تنعاول فیهعا الکاتع  خعدمات مصعففی وهبعی ، «ات فارسی )عرار( در قلمرو ادبیّ های شاعر بزرگ اردنتلاش» عنعوان
ضعرب معثلا ععن و ا  نظعرا  ععابر  لخیّعامععرار با تأثعّرنظعر فیهعا إلعی و . والکتاب التّّجمةو ة دب الفارسي علی مستوی المقال)عرار( بالأ التّلّ 

 .أ یدخل بتفاصیل البحثو هذا الموضو  فقط 
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ا انفلقت من ضمن لي أنهّ  تبیّن ، من وجهة منهجیّة ة فیهؤثرّ والأسباب الم التّلّ في مصففی وهي  الخیّامعمر  ظاهرة تأثیر معالجة إنّ 

قععد الخیّعام.  بعمععر ععرار تأثعّعروء علعی ط الضّعتسععلّ  تحعاول أنّ الأدبي المقععارن  النّقعدوهعي في ، ةوفقععا  للمدرسعة الفرنسععیّ ، المقارنعة الدّراسعة
أن نبحععث في ، الیّةالإشعک ههععذارتأینععا للإجابعة علعی . التّعأثرّو  التّعأثیرم صععورة واضعحة لهععذا قعدّ نأن  الدّراسعةجاهعدا  في هععذه  نعاحاول

 رباعیّعاتو  معن دیوانعه أبیعات کلّ بین   مقارنةو  عرار بتحلیل أشعار ناکما قم. المراجع المفلوبةو صادر عن الم الإیرانیّةو  العربیّةالمکتبات 
 . يالتّحلیلبالمنهج  ینذلک مستعینو ، لخیّامه باتأثرّ بات من أجل إث، الخیّام
 البحث والتّحليل. 5

 ععدم هعي بارزة ةیّعاجتماع بصعفة الخیّعام عصر تّسمی. ملکشاهو  أرسلان أل  نهایسلاط من عرفو ، ةیّ السّلجوق ولةالدّ  الخیّام عاصر
 یإلعع ونیر الکثع لجعأ لعذلک جعةینتو ، خاصّعة اءالشّعععر و  عامّعة النّعا  نفعو  یعلع التّشعاممو  أ یععال فرةیسع، ذلعک ععن نجعمو ، الاسعتقرار
 الخفعرة الظعّواهر معنو . اهمیعدن یعلع ینالسّاخف ینب خصبا مرتعا التّصوّف وجدو ، ابقةالسّ  العهود في یرنظ لها کنی أ بصورة العزلة
 التّشععامم نزعععة ادةیسع. (8)الغلمععان عشعق فيو ، جهععارا   الخمععر شعرب في ذلععک تمثعّلیو  اتیّععبالخلق الاسععتهتارو  المجعون تفشّععي آنعذاک

 عارضعهای الآخعرو  اضکمعةو  الفلسعفة سعاندی أحعدهما، ینمتعارضع یناهاتّجع في للمنظومعات الفکعريّ  اریعالتّ  یرسع کذلکو  الزمّان ةیّ کراهو 
 بالخلاععة العصعر هعذا شععراء معظعم اشعتهر. السّعلجوقيّ  العصعر في الفارسعيّ  الشّععر خصعائ  أهعمّ  معن کانعت هي، إضادا   عتبرهایو 
، )صعععفا. بلاحسععاب لعظمععاءا همیعلعع أغععدقها أمععوال مععن همیدیععأ یإلععع وصععل لمععا جععةینت، المتعععة بحععار في الغععرقو  الإسععرافو  المجععونو 

9991 :999) 
 أ یععال ینبعع هیکمعاصععر  فتقلّع ، هرباعیّاتعع فيو  فکععرهو  اتعهیح في یرتأثعع لععه کعان،  مضععفربا   عصععرا   ععا  الخیّععام إنّ  القععول خلاصعة 

 الانحعلالو  زةالبعار  السّعمة هعي - لهعوو  رقع و  خمعر معن هعایف بمعا - ةیعاللاه اةیعاض کانعت. الرّجعاءو  ةیالخشعو  التّفعاملو  الأملو  والتّشامم
، اللّذائعذ ععن ثیباضعد حافلعة الأدباء آار نجعد جعلنعا، هعایر غو  الأدبیّعة ةیر المسعو  الأدب في أثعّر ممعا، المجتمعع في أطنابه ضربی، الخلقيّ 
 اسعتهتارو  إضعاد في الصّعدور مکنعون کشع و ، الصّعاخبة باضضعارةو  المعال مةیبق الإشادةو ، الجواريو  اضاناتو  القصور اةیح وص و 
 .  (891-891: المصدر نفسه) اتیّ الخلقو  لشّر با

 کانعت اتهمعایح إنّ  بعل، أواتفّعاق انسجام یأدن نهمایب کنی أ الذّین هیوالد ظلّ  في نشأإلی الجان  الآخر نری أنّ مصففی و  
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، فهمعهیل أو تحمّلعهیل کعنی أ معا  یعظ شعرخا   الففّعل نفعس في أحعدث العّذي الفعّلاق یإلع ةیعالنّها في یاأدّ  ینمتّصعل صراعا  و  مشاکسة
 هیعأب یإلع سعخفهو  ثورتعه وجّعه قعدو ، حداثتعه منعذ سعاخفا   قلقا  ، متمردّا   ائرا   فنشأ، له توفرّه أن الأسرة یعل کان الذّي الاتزّان ففقد
 نهعزمی جعلعه العّذي هعو یمصعفف أم طلاق. طالتّسلّ و  القسوة رمز هیف وجد کما،  الأمّ  حنان من حرمانه في السّب  أنه یرأ إذ، أولا  
 طموحععهو ، بذاتعه یمصعفف شععور أنّ  قعةیاضقو . (919: 8111، الملعثمّ) الشّعذوذو  بالخمعر ءیالبفع انتحعاره نتحعریو ، اةیعاض معرکعة في
 شعملایل، عهمایتوسعو ، تمعردّهو  ثورتعه قیعتعم یإلع یأدّ  العّذي الأمر، اةیاض مع التّواد  أو، بالاستقرار شعور کل عنه ینف قد، میالعظ
 لنفسهو ، لمجتمعه دهیر ی ما ینب تقوم مةیعظ فجوة   أنّ  وجد هلأنّ  ذلکو ، معتقداتو  ینقوانو  دیتقالو  عادات من هیف بما ،هکلّ  المجتمع
 .  (99: 8119، صالح الزعّي) قةیحق شهیعی الذّي الواقع ینبو ، المجتمع هذا في
 بعل، وجعدهما کمعا اةیعاضو  بالمجتمع رضی فلم، اةیللح قةیعم ةیرم و ، وقاد ذکاءو ، ةیّ اساضسّ  دةیشد نفس یمصفف ثورة غذت 
 قععدو . ةیّعالاجتماعو  ةیّ الاقتصعادو ، ةیّ اسعیالسّ : جوانبعه في المجتمعع هعذا یعیرتغ یعلعع للعمعل جاهعدا   یسععیو ، هعو یر یع کمعا دهمایعر ی کعان
، لاتیالعو  هیععل جعرّ  قعد الأسعلوب هعذا أنّ  یرغ، للمجتمع المباشر یالتّحدّ و  التّمردّو  الثّورة أسلوب، هذه تهیغا قیتحق لیسب في اتّّذ

 سعتفعی أو ، ثورته في أخفق قد فشعرأنه، هیإل النّا  أقرب حتّی عنه یتّلّ  قد، دا  یوح نفسه وجد ثّ ، عذبو  شردو ، نفيو  فسجن
 ینسعت لعلّهعا، إغراقعا   بالخمعر أغرقهعاو ، نفسعه یعلع انکفعأو ، ةیّ السّعوداو و  التّشعامم معن لجعّة في فغعرق، هیعإل الوصعول أمّل مما قتّبی أن

ه إلعی أنعّعو  (81: 8191، الفرّیفععي) مجتمععهو  واقعععه معن للهععرب، زائفعا   کععان إنو ، مخرجعا   الخمععر في یمصعفف یرأ فقععد، المعرّ  واقعهعا
 .  (99: 9188 )البستاني،ا  عمیقا  تأثرّ بها  تأثرّویة الخیّام الرباعیّاتقراءة ترجمة ودیع البستاني  من خلال الخیّامف إلی تعرّ 
إنعّه كعان یرسعل شععره علعی كتفیعه تأسّععیا   حتّعی، )ععرار( واضعح في جمیعع نععواحي حیاتعه التّعلّ مصعففی وهعي  في، یّعامالخ نّ تأثعیرإ 
نثععرا  و ابداعاتعه الفنّیّعة شععرا  و في مسعلکه ، الرّجعلأفکعاره تععتّک آارهعا في و  الخیّعام جعلعت رو  (98: 8199، زادهقعربان) الخیّعامعمعر ب

ه بعه تأثعّر و للخیّعام عشعقه تفعوّرو الخیّعام.  رباعیّعاتة الشّعکّ في في معا یتعلّعق لقضعیّ ، ةرحلة الأولی خاصّ في الم، واعیة لاو بصورة واعیة 
: 9188، بکعار) خمسعین رباعیّعة نثعرا  و خمسعا  و تعرجم مئعة  إذ، 9188 تاریخهعا الأوّل إلعی ععام یععود. الرباعیّعاتجمة مختارات من إلی تر 
الثاّنیّعة بتّجمععة مختعارات مععن  المععرةّ ععرار قععام، بعععد ذلعکالخیّعام.  رباعیّععاتة مختععارات معن لتّجمع عععرار تلعک أقعدم ماولععة نفعذهاو  (899
 :9189 التّععل، یوهبعع) اللّبنانیّعة« منیرفععا» مجلّعةنشععر ذوذجعا  منهععا في  العّعتيهعي و ، م 9189عععام  ثلاثععین رباعیّعة للخیّععام نثعرا  و ین تعإثن
91)  . 
یقعول و  (19: 9181 الملعثم،) «.الرباعیّعاتمعن ةعّة إلعی ترجمعة و ، الفارسعیّة اللّغعةعلّمعه أدّی إلعی ت للخیّعام إنّ حبّعه»: عرار یقول 

: 8119، العزعّيصعالح ) «.في شععره الخیّعام تأثعیر ینعاق  لاو ، لخیّعامبا تعأثرّمترفعه و خلاعتعه و ، إنعّه خیّعاميّ المشعرب»: في مكعان آخعر
اضعزن و الملالعة و ، الفارسعیّةالألفعا  و ، التّوبعةو ، الإقبعال علعی الخمعرو رصة المتاحعة تتجلّی في اغتنام الف الخیّام بعمر عرار تأثرّوجوه  (91
 . وإلخالتّّف و الخلاعة و الضّجر من اضیاة و 
 قبا  إلی الخمرالإو اغتنام الفرصة . 5-6
في  عععرارو هعم ععاد الفعّلاب إلععی أهلو ، أغلقعت مدرسعة عنععبر أبوابهعا صععیفا   9199ففععي أعقعاب عععام ، بالخمععرة منعذ صعباه ععرار هعام

روععة تلعک اللّیلعة و  أنشعأ یتغنّعی بالخمعرو ، مخمعورا   حبه مسعرورا  بات لیلتعه بعین صعو بعد وصوله إلعی إربعد یمعّم بلعدة اضصعن و ، عدادهم
 :«لیلتی باضصن» نظم قصیدةو 

لخمققققققققققرةا  وم  يققققققققققال وردائقققققققققق   تققققققوان   یرغققققق مقققققق  الخمقققققرة فاسققققققي  بقُلّقققققققققق    باا



 999/ یسابوريام النّ )عرار( بعمر الخیّ  لّ التّ  ر مصففی وهيوجوه تأثّ 
 جحققق    الخمققرة   شققربُ ی لا م قق  إنّ 
 !أشققققققققققربُها  لا فيققققققققققک،  رفققققققققققاق  یا

 تعققققققققق لوا لا صقققققققققحبي فاعققققققققق روي
 

 أبلقققققق    الخمققققققرة   شققققققربُ ی لا م ققققق  إنّ 
بال قققققققققققة   بالخمقققققققققققرا  کقققققققققققان وتقُقققققققققراي  جا
 مُدلقّققققققق    مشقققققققق وف بالخمققققققققرا  إنقّقققققققي

 

 (998: 9118، الزعّي صالح)
تکعرّرت ألفعا  کثعیرة  إذ، اءالشّععر أن یکون له مثیل عنعد أقرانعه معن  ي ضمّ ما یندرالشّعر معجمه و ، خمرا  و کانت حیاته شعرا  و 

، الکعأ ، الصّعهباء، معاء الکعروم، بنعت العناقیعد، العنقعود، الکعرم، الخمعرة، سعکر، ععاقر، شعرب، سقی: مثل شربهاو تتّصل بالخمرة 
، ععن المشععروبات اضدیثعة کععالعرق فضععلا  ، في الخمععریّات القدیمعة تعردّد مععا هعذاو  ؛...دکّعة الخمععار، حععانوت، النّعدامی، الشّعراب واضانععة

 . وإلخالبیرة و ، الویسکيو ، الکونیاکو 
غم علعی العرّ ، اشعتهاره بشعربهاو ذلعک لإدمانعه و قد سّمی بأبي نعوا  العصعر اضعدیث و ، ترائدیه في الخمریاّ  الخیّامو  أبو نوا  کان 

وفعق مععا  تشعکیلهو اللّفظعي  ععرار الخمعرة لعبعت دورا  بارزا  في رفعد معجعم. رجعس معن عمعل الشّعیفان الخمعر لأنّ ، معن نصعحه لیتعوب
علیهعا  الشّعاعرلععلّ ذلعک عائعد إلعی إدمعان و ، ععرار في شععر الألفعا  شعیوعا   اتها من أکثعرمشتقّ و تکاد تکون ألفا  الخمرة و ، یرید
ارتعبط و . یعیشعه العّذيالملجعأ للهعروب معن الواقعع و کعان دعد فیهعا المعلاذ و ، أدمعن علیهعا طیلعة حیاتعهو ، فقعد تعشّعقها صعغیرا  ، حبّه لهاو 

، قعععوار: منهعا. تحقیعق السّععادة في هعذا المجعالو کانعت تععل لعه المتعععة   العّتيععن الخمعرة استحضعاره لععدد مععن الأسمعاء  عرالشّعابحعدیث 
، ه شعیئانرباعیّاتعفي  الخیّعاممعا ععا   إنّ أکثعر. (898: 8118، وزملائعه العزعّيصعالح ) راحیعل، ابعن شعابیرا، اسحق السّمارة، میشال
فتارة یص  ، هي في غایة الإغراء، متنوّعةو حثّ علیه بأسالی  مختلفة و ، الخمر فإنهّ قد دعا إلی شربها أمّ ، هذا الکونو الخمر : هما

، شعتيد) یتمّ إلاّ بالخمعر لا حینا  یزعم أنّ السّرورو علی تّفی  الهموم  طورا  یظهر ماله من آارو ، هي دواءو ما في الخمر من فائدة 
9999 :899)  . 
 :ه دواءقبل فوات الأوان لأنّ  إلی شرب الخمرداعیا   الخیّام یقول عمرو 

قققی   م قققا أسقققر     م قققا  العُمققققرا  ر کققق ُ  یرُ سا
قققققق ّ  د   قققققققون  ی   لامقققققق  غ قققققققد   ه   باققققققق ا  هامُّ
 م ققققققرةّ   ل ع مقققققرُ    يقققققیی  لا مقققققات   م ققققق 

 

البشققققققرا  اله ن ققققققا لَ ظ ققققققة   ف ققققققاغن   ققُقققق    و 
اللّ  ققققق ي  س   لُ يققققو  ققققق  نق ضا لخ مقققققر   ف جا  باا
قققام   و احققق ُ  فق ب قققادار یأُخققر   قا يقققر حا  ج 

 

 مرهّا الَلوُ فه  طبّي ودائ 
 (999: 8119، النّجفي الصّافي)

 :إلی انتهاب اللّذات قبل أن یحین الأجل فینقضی العمرو ، إلی الصّبو  الدّعوة الخیّام رباعیّاتفي  أیضا تتّدّدو 
ققققق  جقققققا     ا  یر سُققققققح   النّقققققدا ُ  حاننقققققا ما
ققققق  ققُققق  ققققق    لاک  اما   الکُققققق و    نَ   مقققققد 

 

لَقققققققققققا تا  هققققققققققام   قققققققققققد عققققققققققا  يخلا یا     باا
قققققققق و ُ  تَ ت لقققققققق  أن ق بقققققققل    اةا ي ققققققققالَ   ک 

 

 :له أیضا  و 
ل   أُح ُّ   یالو ر   ه  ُّ  زُ یق   ع نک   الطاّ
 ق هققققققققققققققققو ة   ا   ي قققققققققققققققميکا  تُُ اناققققققققققققققق  و لا  

 

 ک ثر تُُ ققققققققققققققققققا أو الأمُقققققققققققققققققورا  و قالقققققققققققققققققةُ  
لّقققققققققققققة   ألقققققققققققققف   لُ یقققققققققققققتُزا   ق طر تُُ قققققققققققققا عا
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 :یعتقد أنّها تفرد الهمّ 
 و ا القققققرُّ  ر و ُ  ف هققققق  القققققر ا    إشقققققرابا 

قققققققققا    م ققققققققا وإذ ا ققققققققق ّ   طوُفقققققققققانُ  د ه   ه 
 

قققق ُ   قققققا القققققنّف ا  ب لس   الم جقققققرُو ا  والَ ش 
ققققققايفا  ف ققققققان ُ  ققققققف ف قققققق اي ه   نقُققققققو ا  ن ةُ يس 

 

 (99: 8119النّجفي، الصّافي )
 :لخیّاما  باتأثرّ ذلک مو ، لأنهّ دواء، لی شربهإ یدعوو ، مباشرة عن الخمریتحدّث ، «عشیّات وادي الیابس» في دیوانه عرار

ققق  فصقققق ُ  العيقققد   فقققق ن   واشقققرب   اهاتُا
 : علنققققا   لهقققق  تعاقروهققققا قولوا: قققققالوا
 :لهُ  فقلتُ  تشرب   لا: ا ُ الأطبّ  قا   

 مهازلُهقققققققا فالقققققققدّنيا بالكققققققق  ا  علقققققق   
 

 یصقققققققحو بالعيقققققققدا  یبالفتققققققق وقبقققققققي    
 دكُّققققققققققققققانا  كقققققققققققققلّ  فيا  أعاقرهُقققققققققققققا إيّ 

 وأبقققراي عافقققاي  ُ الطقّقق لا الشّققربُ 
رّ  لك  ا ا النّ  یعل ط ت    ط يانا  ش 

 

 (911-899: 9118الزعّي،  صالح)
أن یرفع في نعش و ، أن یغسل حین وفاته بالخمرة الخیّام عمر یوصیو . واضح جدا  ، علی شرب الخمر عرار في تلك الأبیات إقبال

 :مقدود من أغصان الکروم
ققققققققل ققُقققققققو ا  إجع لُقققققققوا أ حا  الطاّ ايو   لُققققققققو 

إذا  غُسقققلا  القققراّ    ف قققاجع لُوا ماققتُّ  و 
 

هققققققققققققققرُبا      اقوتا ي ققققققققققققققلال لخققققققققققققققدُودا ا ک 
قققققققق  ما ققققققققرما  و  بقُققققققققو  ف اصققققققققن عُوا الک   تَ 

 

 (999: المصدر نفسه)
 :نفس المضمون في الرباعیّة التّالیة الخیّام یؤکّد

 و اجع لُققققوا رُفققققا  ف ققققاکتُمُوا مُققققتُّ  إن
لطقّقققل  صقققققن عُواأو  ی  ثق ققققر ا مزاجُققققواأ و باا

 

قققققققر     المققققققققل ی  ب قققققققق عاظ قققققققة   أمققققققققري آخا
قققققق  قققققققل   دا راققُقققققو  غاطققققققا    ناقققققق ا يطا  ما  الطاّ

 

 (91: 8119النّجفي، الصّافي )
یرید  لا هو بالخمر عرار هذا یدلّ علی أوْج اهتمامو لفظا  و  فكرا   لخیّامبا تأثرّی« غسلوني بخمرأ» شعاره تحت عنوانأ في عرار أیضا  و 

 :هو في القبرو أن یفارقه 
ققققققققققتُّ  إن   أ  ققققققققققلُوي ما مقققققققققققر فاغسا  بِا

 رُشّققققققققققققققققققوا ثّ  بتربهقققققققققققققققققا حنطقققققققققققققققققوي
 د نّ  عنققققققققققققد   حانقققققققققققة   في وادفنقققققققققققوي

 

 عظقققققققام  يقققققق یُ  الكقققققققروم مققققققا    إنّ  
 المختققققققققققوم رحيقهقققققققققا مقققققققققق  كفقققققققققي
 مققققققققققققي  الققققققققققد  نا  مسققققققققققكرُ  بيننققققققققققا

 

 (91: 9118صالح الزعّي، )
 رباعیّعاتلا بل إنّ هذه الأبیات تکاد تکون ترجمة لبع  ، الخیّام بعید بعمر ا  إلی حدّ تأثرّ کما قلنا م  الشّاعرفي هذه الأبیات یبدو 

 . بل نجد تماثلا في اللّفظ، واضح أنّ التّشابه لیس في الفکرة فقطو ، امالخیّ 
یکعون النّعد  صعبیح الوجعه یعاطیعه کأسعا  تّلّصعه معن أوهامععه و ، الموسععیقیو الکعأ  و النّعد  : أن یکعون عیشعه بعین ثلاثعة الخیّعام یختعار
 :همومه علی وقع أنغام شجیّة تداوی جراحه النّازفةو 



 991/ یسابوريام النّ )عرار( بعمر الخیّ  لّ التّ  ر مصففی وهيوجوه تأثّ 
 الصّقققبو    یأالسّققمُ   یمدالنّقق  یققأ

 :یالمنققققققققققققق أحققققققققققققق ّ  مققققققققققققق  ثلثققققققققققققة
 

  یالجققققققر  قلقققققبي الهقققققق ّ  أمققققق ّ  فققققققد 
  يصققققققققققب ووجققققققققق  وأن قققققققققام کققققققققق  

 

 (999: 8119الصّافي النّجفي، )
 :تروّی أوصاله فهو یهی  بالنّد  أن یفیق من نومه لیعاطیه کأ  خمرة، یشید بهاو في مناسبة أخری یتغنّی بالخمرة و 

 بهقققققققا أنعقققققق  الکققققققق   وهققققققات أفققققققق
 قبلمقققققققققققققققققققا بهقققققققققققققققققققا أوصققققققققققققققققققاي وروّ 

 

 حجبها م  ف النّ  یاخفا واکشف 
 تربهققققققققققا مققققققققق  الخمقققققققققر دنّ  صقققققققققا ی
 

 (99-99: المصدر نفسه)
الالتعذاذ بمعا فیهعا معن و ، اغتنعام فرصعة اضیعاة السّععیدةو ، ملازمعة الأفعرا و للتّمتعع بهعا  لنّدامیأنّ الفبّیعة ملائمة فیهی  با الخیّام یعلنو 

 :جمال أخّاذ باهر
  يسقققققققالنّ  ورقّ  ومُ يققققققال لقققققققک صققققققفا

 ألَانقققققققققققققققققققققق  البلبقققققققققققققققققققققل ورجّقققققققققققققققققققققع
 

 وميققققققال  دمققققققعُ  الأزهققققققار في وجقققققا  
 الهمقققققوم وخققققلّ  أطققققرب ايّققققه قققققو ی
 

 (989-988: 8119الصّافي النّجفي، )
، تلعك الفلسععفة موضعوعاتها اغتنععام الفرصعة المتاحععةو  الخیّععام بفلسعفة تأثعّر «نععدیمي یا» مسعمّط تحععت عنعوان في قصعیدته في بحععر ععرار
 :یقول. اضاناتو  لی شرب الخمرالإقبال عو ، الخلاعةو 

 !ال قققققردا  سمعققققت   هقققققل ! یمنققققد یا
 قاللشّققققققققق لا للصّققققققققفا لقنقققققققققاخُ  قققققققققد

 

 العققققققدا رغقققققق  نققققققاکلُّ  نحسققققققو هققققققاتا  
 أبقققققققققققققدا نلهققققققققققققوو  نصقققققققققققققفو نققققققققققققاهمُّّ

 

 شرابو رباب و بی  ي 
 (89: 9118صالح الزعّي، )

 :ة التّالیة أیضا  الفارسیّة المتّجم لرباعیّاتة باتأثرّ م إنّ تلک الأبیات لعرار ،یمکننا القول
لُققققق     غ قققققد   في اله ققققق    ن قققققتر ا  بييقققققح ب ه 

 غ قدا   راحل تنقا القدّارا  ذاي ع   س نُزماعُ 
 

ن  قققن     فق ققققو اتا  قبققققل   العُمققققرا  یر  قصقققق و 
ققققققققققبع ةا  قققققققققق    آلاف   باس   السّققققققققققن واتا  ما

 

 (99: 8119الصّافي النّجفي، )
ودیععع  ترجمهععا العّعتي الخیّعام یحعاكي بععع  رباعیّععات، الخفیعع  في البحععر «ونكعیر منكععر»و «صعوت القععبر» في سععباعیّته بعنععوان ععرار

 :البستانيّ 
إنقّي كنقت  / إنقّي كنقت طائشقا  سقكّیرا/ شقارب الخمقر لا یع ب ق  ري/ ...وارووا/ اهنق وا یا صقحبيو شقربوا الخمقر أ/ ققرالوت صق

 .(91: 9188) نکیرو منکر / كفاي الهوی بمو  ع اباف/ لها و نت عاشقا  كك ا  و / كافرا  شرّیرا
 وبةالتّ . 5-5

هعذا یتوقعّ  علعی صعدق و . ..نسان لیهدیه سعواء السّعبیلنور باطلّ ملهم لسلوک الإو ، میریوحی به الضّ ، امإنّ الفعل الأخلاقيّ الزّ 
. عععن حسععناته جزائعهو  ولیّة الفععردؤ مسع تقععدیر ذلععک فيو تقیععیم جمیععع العدّیانات وزنا  کبععیرا  للنّیّعة و تصعب  العمععل الأخلاقعيّ  العّعتي، النّیّعة
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 . ..هنا تکون التّوبةو یندم و بصیرته فقد یأس  و یراها بعین قلبه و عندما یعقد الإنسان نیّته و 
 الخیّعامد قعول ة تؤکّعباعیّ هذه الرّ و وفیّة الصّ و ینیّة شيء من ناحیته الدّ  سلامة فأصبح یفکر في کلّ و أن یختم شیخوخته بخیر  الخیّامأراد 
 :اقد بل  من الکبر عتیّ و 

 تققققوي حاضقققر لیققققذ سققق طوي غقققدا  
 رفققققققققي یا عشققققققتها عامققققققا سققققققبعون

 

 بييشققققققق ةيّققققققمع في أمشقققققق  للخمققققققر 
 قلققققققققبي أظلقققققققق  سققققققققوف أبادر لم إن

 

 (89: 8119، النّجفي الصّافي)
ویفلعع  ، ویعلعن إیمانعه باضسعاب والجعزاء، اللّ إلعی  بععد نکعران الآخعرة والخعوض في الملعذّات ومععاقرة الخمعر یععود الخیّعامکمعا بیّنعا أنّ 

 :حیث یقول، عفو والمغفرةال
قققر م   وذُو لطُقققف   ذو إنقّقک   ر بّ  یا    ک 
 مُتّققققق   الخلُقققدا  د ارا  إعطقققا ُ  الجقُققودُ  م قققا

 

 الخلُُققققدا المقُققق ن ُ  دخُل  ّ ی قققق لا    يف فققق 
صح ابا  الع ط ا    إنّ   ین د   الّ نوُبا  لأا

 

 (991: المصدر نفسه)
العذّايّ لسعلوکه  النّقعدإنّ و . ماسبة ذاتهو ان ذلک في خلوته مع نفسه کو ، طل  التّوبةو ، ففل  المغفرة، الأس  بشعور الخیّام شعر

 :یقولو . ..الخمرة کان یدفعه لفل  التّوبة نصوحا  و  مع الکوز
 الخلققققققققققق عيققققققققققجم أسققققققققققرار عققققققققققالم یا

 عققققققق ري اقبققققققلو  ريّ  یا عققققققي تقققققق 
 

 کقققققرب ذي عققققاجز کققققلّ   صققققر یا 
 وبالتّقققققققققو  عبققققققققده عقققققققق ر قابققققققققل یا

 

 (998: 8119الصّافي النّجفي، )
 :العقلعلی النّفس و عدم سیفرتها و سب  التّذبذب ضع  الإرادة و . ارتدادو فیها تذبذب  الخیّام ولکنّ توبة

 مقققدام شققرب عققق  تتققوب أن  یاّ إ
 هققققام البلبقققلُ و  الکمققققام نضقققا القققوردُ 

 

 الَقققققا  في نقضُققققهای   مقققق  أکثققققر مققققا 
 الَقققققا  بهقققق ي توبقققققة   تصققققدقُ  هققققل

 

 (988-989: المصدر نفسه)
 :لذا نراه متّدّدا  ، أ تنضج في وجدانهو ، ة أ تکتمل في نفسهکأنّ القناعة التّامّ 

اهُ  الطقّقود   تسقققا  ل ققو  الققرّقصُ  لا عققتر 
 فق تُقق  الققراّ ا  ع قق ا  ي تق قُققو ُ  م   یح تّق

 

 الققققنّقصُ   ا يققققف فا  الققققراّ    نققققت قاصا ی م ققق  
قققققا رُو    هققققق اي  الشّقققققخصُ  یر بقّققققیقُ  بها

 

 (998: المصدر نفسه)
ینصعرف إلعی و أن یرسعل ضیتعه و ، اللّ یتعوب إلعی و راب هناک خفر بباله أن یکّ  عن الشّ و ، عقبةإلی ال 9199أمّا عرار نفي عام 
 :راج رئیس وزراء الأردن عهد ذاکالسّ  اللّ یخ عبد وجهها للشّ و وبة في منفاه نظم قصیدة التّ و ، تلاوة القرآن الکر 

 والَققا  الققدّن   هجققر  أمققولا  أمقولا 
 وندما  أقداحا   الأنُ  م اي وطلقنا
 ألَققققا  ولانشققققتاقُ  لأن ققققام نهفققققو فمقققا

 

 (881: 8191، الفرّیفيعفا )



 991/ یسابوريام النّ )عرار( بعمر الخیّ  لّ التّ  ر مصففی وهيوجوه تأثّ 
 :قائلا  ، إقباله علی التّوبة نهائیّا  و لتّک شرب الخمر  استعداده، «حنینو ذکری »في قفعة  عرار یعلن

 بتوبققة   واعتصقمتُ  ک سقق  حطمقتُ 
 وب لاققق ا  العققققارا  شُقققربا  عققق  وأنبقققتُ 

 

 طانا ا يشقققققق قفقققققا صقققققفعا   ألهبقققققت   ققققققد 
 أدراناقققققققق ا  ع قققققققق  ی  شققققققققفتا تن زهققققققققتو 

 

 (991: المصدر نفسه)
في أشععاره تحعت  ععرار حیعث یقعول، إلعی التّوبعة العدّعوةو معاقرتعه و  ندامعة معن شعرب الخمعر، من ذلكو جلیّا   عرار في الخیّام أثر یظلّ 
 :الفویل من البحر« یقولون ت  عنها» عنوان

 أتققوبُ  لسققوف.عنهققا تقُق   : یقولقون  
 خافققققققا   اللُ     قلققققبي، لقققق یا اللُ  لقققق 

 

 أنُيقققققققققققققققققق ُ  أراد   ري إذا وسقققققققققققققققققوف   
 نقُققققققدوبُ  الهيُقققققققاما  تبقققققققاری ا  مققققققق  بقققققق 

 

 (999-999: المصدر نفسه)
 «للنّععدامی. ..سعأفتح حانعة»قفععة شععریةّ مسعمّاة  حیعث یقعول في، بشعکلهم یتنکّعرو ، الصّعوفیینو مسعلک العدّراویش  ععرار یسعلک
 :«علی رسلکم»قفعة و 

قققققققعري لُ يقققققققوأط ييقققققققلَ سققققققق طلق  ش 
 تصققققققققققوفي إنّ  ققققققققققومُ  یا تعجبقققققققققوا لا

 

قققققققققلما      یققققققققدرو  کقققققققققل   وأقُققققققققري   س 
 بُرهانقققققققققق  یإلقققققققققق مفتقققققققققققرا   زا    مققققققققققا

 

 (91: 8119، يلیو الفّ )
حیث ، «أنفا  عید الفصح» قصیدةو « خاتمة المفاف»ذلک في قفعة و ، ذکرربهّو طاعته و  للّ عن إیمانه با له أبیات یتحدّث فیهاو 

 :یقول
 إذا ولکنّققققققققققققققي ا  يصقققققققققققققوف لسقققققققققققققتُ 

 هُققدمت ققد سققا ا النّ  معةصقو  وأنّ 
 

 شقط     يقف يفق کر ، الق کر   أحضقرُ  
ه  وأنّ   ايیمقققققققققققققلإ رمققققققققققققز   أکققققققققققققواخ 

 

 (11: 8119، النّجفي الصّافي)
 «یا راحلین»فعة ذلک في قو ، (9)فیها نفس صوفّي واضحو نفس المتصوّفة  بع  أبیات فیها عرار یردّد، أیّامه في أواخرو  ةقبل الوفا
 :یردف قائلا  

 رحققالک  في قلققبي! عقق الظّ  سققائق یا
 نق ف سقققققققق  ردّهققققققققا وإلّا  المطققققققق    واردّ 

 

 انُ یمققققققققققققوإ عهققققققققققققد   هققققققققققققايُ رع أمانقققققققققققة   
 انُ یر ونقققققققق ل  يسقققققققق فهُمققققققققا ومقققققققدمع 

 

 (98: المصدر نفسه)
 الدّنيا اةالَزن م  الَيو المللة . 5-9

 تلک مأساة الوجود عندو ، یالالخو الإنسان یعیش بین الوهم و ، الانقضاءو سراب سریعة الزّوال و خیال و أنّ اضیاة وهم  الخیّام یعتقد
 :الخیّام

 کقل  مققا قققد رأیققت  في الققدّهر وهقق   
 باطل قد غدوت  في الأرض تعدو

 

 والقّققق ي قلققققت  لققققو سمعققققت  خيقققققا ُ  
 وکقققققققققق ا الانققققققققققزوا  في القققققققققققدّار آ ُ 

 

 (999: 8119الصّافي النّجفي، )
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 :الدّنیا من ینفرو نظرة کاضة للحیاة و إلی اضیاة نظرة تشاممیّة  الخیّام کذلک ینظر
 إن لم  ی کُقققق  حقققق ُّ الفتققققی فيا د هققققراها 
ي قققققی فايققققق ا لَ ظ قققققة ققققعاد  القّقققق ی لم  ی   س 

 

 إلاّ القققرّد ی وم قققرار ة العقققي ا القققرّدای 
قّقققققا  وأسققققققع دُ مانققققققُ  م قققققق  لم  یوُل ققققققدا   ح 

 

 (18: المصدر نفسه)
شععبابه في کثعیر مععن  الخیّعام يیبکععو سععریع العزّوال یعدوم أنعّه  لا الشّععبابلکعنّ ، بهجعة اضیععاةو الفععر  و عنععوان السّععادة  هعو الشّعبابإنّ 

 :حلّت بعده الأترا  حیث یقولو ، حین انقضت معه الأفرا  الرباعیّات
فر یانط و   ق د  یواغت قد   الشّقباب سا
قققققان   یر  لاطقققق یله  فقققق لصقققققبا یدع  یقُققق ک   باا

 

ققققققققققق  عُ يققققققققققر ب  ققققققققققتا    أفراحا  مُُقققققققققققدابا شا
 ذ ه بققققققققققا و قققققققققققت   ی  و أ یأت قققققققققق یمتققققققققق

 

 (989: 8119، الصّافي النّجفي)
أ یسعتفد منهعا کعأنّ حیاتعه کانعت و کیع  انقضعت و علی سرعة مرور أیّام الصّباء دون أن یفهم متی جعاءت  عرار کذلک یتحسّر
 :حیث یقول، الخفی  في البحر« ظلمات من الشّقاء»ذلک في قفعة شعریةّ و . سراب لیس إلاّ 

 حيققققققققققا  الشققققققققققا  مقققققققققق  ظلمقققققققققتُ 
 شقققققققباي هققققققدرتُ  هقققققققاجري یوعلقققققق

 

 سققققققققققققققققرابا  في رأیتُهققققققققققققققققا وسقققققققققققققققرابا   
 شقققققققققققققققققققققباي بققققققققققققققققققققردا  كفنتُقققققققققققققققققققق ُ  ث

 

 (81-11: 9118صالح الزعّي، )
 :منة العیش حیث یقولو إلی الموت لتخلّ  من الشّقاء  الخیّام یدعو

قققققققو   یتفنققققققق لا کُنققققققت   إن  مقققققققرةّ یسا
ققققققق ن و کُقققققق  ققققققوا  لم   ک   أو الجالقققققققد   ذا تَ 

 

د   فقققاف     ققق هقققق ا و   والشّقققققا ُ  یالأس 
ققققققلّ  واللّحققققققق    الققققققدّم   ذا  الع نقققققققا  و خ 

 

 (991: 8119الصّافي النّجفي، )
لأنّ ، ععدام نفسعهإیمیعل إلعی و ، في البحر العوافر «منتحر كتابة علی قبر» حزنه من اضیاة في شعره تحت عنوانو ملالته  عرار ویظهر

 :لخیّاما باتأثرّ ذلک مو ، الاضفرابو حیاته مملوءة بالمحنة 
 یحتّقققققققققققق الآلام انقضققققققققققققت علققققققققققق ّ 

 انتحققققققاري یعلققققق یلمقققققي مققققق  یا أیا
 حيقققققققاة   مققققققق  أفضققققققلُ  المقققققققر ا  ممققققققاتُ 

 

 الشّققققباب شقققر  في المقققوت طلبقققتُ  
 جقققققققققققواي سمقققققققققققعأو  خلّقققققققققققة عتقققققققققققاي
 والاضققققققققققطراب قابالشّقققققققققق یتقُضقققققققققق

 

 (899: 9118، الزعّي صالح)
 التّرفو الخلعة . 5-3

یعدعون إلعی اقتفعاف خعیرات اضیعاة  العّذین (9)الأبیقعوریین هعو مبعدأو ، التّمتّعع باضیعاة قبعل زوالهعا هو الخیّام عمر المبدأ الأساسيّ عند
 :ذلک واضح تمام الوضو  في الرباعیّتین التّالیّتینو ، التّمتّع بیومک قبل أن ینقضیو 

د   م قققر   ق قققد فهُققو   أ مققق    ذاکققر   د    و 
قققققايفا  تعُقققق    لا مقققققا رادی قققق لم   م   یم ض ققققق و 

 و ر دا م ققققققققققققققا ف  نقّقققققققققققق ُ  غ ققققققققققققققد   ذاکقققققققققققققر   
 یسُقد العُمقرُ   ه    ی لائلّ  شر بأو 



 999/ یسابوريام النّ )عرار( بعمر الخیّ  لّ التّ  ر مصففی وهيوجوه تأثّ 
 قحقققققو الصّ  والققققراّ ا  الأزهققققارا  أوانُ  ذ ا

 

ققق ا ف اهن ققق  ین شقققاو    ُ ققق  الوُجُقققودُ  فق ه 
 

 (998: 8119الصّافي النّجفي، )
 :یّةالخیّام الرباعیّاتموضو  أساسيّ في  هوو  الخیّام دین إلی شرب الخمر الدّعوةو الهوی 

قققققعدا    ور وضُ     يفاقققق  یز هققققق وم  ي ققققال س 
قق ا إشقر ب  غ ققادر   خ صقق    القدّهرُ  فق ه 

 

قققک    فُّ قققق  ک  قققق  ا  ما  تُصققققفار المقُقققداما  ک 
ن قققققوف   وما ي ققققال ماثقققققلا  لُ يققققو   عسُقققققری   س 

 

 (99: المصدر نفسه)
 :حیث یقول، أیضا   لخیّامبا تأثرّفي ذلك و ، «عشیّات وادی الیابس» التّّف في دیوانهو إلی الخلاعة  عرار یمیلو 

قققققققا الكقققققققو و ُ  هققققققق  الَيققققققاة إنّ   وربم 
فال فل، خمر   اليوم    ولا غقد   بأمقرا  تَ 

 

 هُقققداكا ب عققق    بهااققق ّ  الض قققل ُ  كقققان   
 وإدبار إقبققققققققققققققققققققققققققا    بوسققققققققققققققققققققققققققوا ا 

 

 (919: 9118، الزعّي صالح)
 :منها، الكامل في البحر« أخو طرب»ذلك في سداسیّته و ، الخیّامبرباعیّات  ا  تأثرّ م معاقرة الخمرو إلی اللّذات المادیةّ  عرار یدعو

 فقققققققوات قبققققققل    اتاللّقققققق یإلقققققق بادر  
 أنّهققققققا وأعققققققرفُ ، اوأشققققققربهُ ، أُسققققققق 

 

 مقققققققق ات فالزّمقققققققانُ ، نهمققققققققل   وهلققققققق ّ  
 العقققا  عقققیاللّ  عمقققل ومققق ، رجققق   

 

 (91: 9181، الملثم)
العنّعم و المتعة  یغوص فيو  ینبغي أن لا ید  المرء الیوم یمرّ دون أن ینغمس في السّعادة؟ لماذاو  لماذا ینبغي التّمتّع باضیاة؟ الخیّام یفسّر
 :خسارة یقولو من العمر بل یذه  سهلا   یمردّون أن یکون الإنسان فیه سعیدا  لا یعدّ  الذّيلیوم فا، شرب الخمر إلی الذّقنو 

 الفن ققققققا أدراج   تق عُققققققودُ  ف سققققققوف   بادار
 باعالما   فق ل ست   ج  الا   و عا  بشر أو  

 أن قبققققققققل   المقُقققققققدام کُققققققققوز   یوهققققققققاتن
 

قققققتترُ ُ   س   الققققققرُّو ُ  مانقققققک   الجثُمقققققان   و 
ققق  ئقققت      یقققأ ما  تق ققققرُو ُ  ب عقققد      یقققو أ جا
قققققق  صققققققنع  یُ   الطقّققققققل   کُققققققوزُ  رُفاتنققققققا ما
 

 (991: 8119، النّجفي الصّافي)
 :أیضا لخیّاما  باتأثرّ ذلك و الرمّل  بحر في «أقبل السّاقي» أبعادها في قصیدتهو فلسفة حیاته  الأردن شاعر عرار في النّهایة یبیّن و 

 حققققققققيهل فقولقققققققوا السققققققققاق  أقبقققققققل  
 جققل ابق    ولسققتُ  الشقي ا  یعلقق مقا

 

 الطقققققققققل كقققققققق     بيققققققققنك  أدیققققققققرواو  
 یعلققققققق «قعققققققوار  » سققققققاومتُ  إن أ 

 

 عمّي وابتعتُ بالعامّةا خمرة
 (911: 9118، الزعّي صالح)

 اة بعد الموتالَي. 5-2
المسععكین في و الملعك  یتسعاویو  إنععس بععد المعوت في مختلع  طبقعاتهم سعیکون علععی مسعتوی واحعد أنّ التّعامعل معع کعلّ  الخیّعام یعتقعد
 :القبر

ققققققققلا  م ققققققققر رتُ  ققققققققلا  فيا  دُّ ی اقققققققق و کققققققققان    ومقققققققققا  ی   الخ ققققققققزاّفا  بما عم   یرا الخ طقققققققق الع م 
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قققققققققرارا  صققققققققن عُ ی  و   قققققققققا ی  عُقققققققققر  لالجا  ث راه 
 

 یرا الأ مققققققققققق ر أ ُ  أو الشّقققققققققققحّاذا  دُ ی قققققققققق
 

 (911: 8119، النّجفي الصّافي)
 :حیث یقول المسكین في القبرو عن التّساوي بین الملك  عرار کذلک یتحدّثو 

 فيهققققققققاف القبققققققققورا  ظلمققققققققة   تخ قققققققف لا
 لجنقققققققق    جنبققققققققا   الصُّققققققققعلو ُ  وینققققققققامُ 

 

 والأوغققققققققققققادُ  الأفققققققققققق اذُ  ییتسقققققققققققاو  
 وسقققققادوا شقققققادوا  القّقققق ی والسقققققراة

 

 (911: 9118، الزعّي صالح)
البسعیط  في البحر« أشجانو بقایا أضان »في قصیدته تحت عنوان  عرار بل یشكو، المستوی بهذا لخیّامبا عرار تأثرّ  مدی یتوقّ  لا

 :حیث یقول، لخیّاما  باتأثرّ ذلك مو ، تركوا لوعة في قلبهو وه دعو ن الذّیمن صحابه 
 لطيتقققق  كقققل   مضقققوا  یالنقققدام أیققق 
 وتقققققر   ولا سققققاق ولا، كققققق و    فققققل

 إعارتنا ع  یتح   أضرب والصح ُ 
 

 وحققققققداي الكققققققو  بهقققققق ا وخلّفقققققوي 
 آذاي واویققققققققققلهُ ، اليقققققققققوم یشقققققققققنّفُ 
 بأشققققققققققطاي بقققققققققققایاهُ  تَققققققققققوجُ  دمعققققققققققا  

 

 (89: 9111، التّل یوهب)
 :یّةالخیّام الرباعیّاتبهذه  تأثرّذلک مو 

ققققققلنّا  کُقققققل   یأر  رّققُقققققوا الو ف قققققا ا  خا  تق ف 
قققققرابن ا قققققر ابا   ش  ققققققدا   ش  قُققققق  یر  غ ققققق و احا  أنه 

 

 لا يققققققققققو ق ت یللقققققققققرّد ع  یص قققققققققر  ی  فق ب ققققققققق 
ققققققققق  ثَ الُققققققققققوا باققققققققق ا   لا يققققققققققباق ل ق بلانققققققققققا ما

 

 (981: 8118، وزملائه الزعّي صالح)
 :ابن سیناو  لخیّامیتشبّه با، البسیط في البحر «  الدّیریاراه» في قصیدته تحت عنوان عرارو 

 أعاقرُهقققققققا بقققققققيا یا، يأنقّقققققق تلومققققققوي
 مباذلاقققققققققق ا  في رشقققققققققد   ابققققققققق ُ  يأنقّقققققققق أو
 مُالسُ ُ  كانت وقد( سينا اب ُ ) ینأنّ  أو

 

 دواي ی الدّ  جل  هبي «وصف» یا 
 جقققققققققاي یا الخيّقققققققققام عمقققققققققرُ  يأنقّققققققق أو

 بركبققققانا  الَققققادي بهققققا یققققدو ل نُقققق 
 

 (99: 9111، إسماعیل انغسّ )
 النّتيجة. 9

نتاجات إو ة المیول الفکریّ و د الاهتمامات المعرفیة ص  الأول من القرن العشرین متعدّ وفقا  لمعفیات زمانه في النّ  التّلّ لقد کان مصففی وهي 
ون بهعا ه في العقود الأخیرة یهتمّ دارسیّ  جعلت تيالّ  السّیاسةو الاجتما  و  النّقدو المقالة و ة غم مماّ خل  من آار في القصّ علی الرّ و . الإبداعیة

ة یّعالخیّام الرّباعیّعاتو ما أنّ ترجماتعه اغل لاسعیّ ن شعغله الشّعانیعا  یظعلاّ  التّّجمعةو رجعة الأولعی في الدّ  الشّععرفإنّ  ا  مدروسا  ینشرونها نشرا  علمیّ و 
 . معرفة عمیقة الخیّامو  لرّباعیّاتما  مبعثه المعرفة باظر فیه إنعاأثرت فیه تأثیرا  واضحا  لمن ینعم النّ و خصوصا  رفدت شعره 

عک  علیها  الّتيإذ انفلق من شعره لیعرب عن الخمرة  اء العربالشّعر سبة للآخرین من بالنّ  شمولا  و أکثر وضوحا   لخیّامبا التّلّ  تأثرّکان  
غم من علی الرّ  الخیّاما قاله یخرج عمّ  تفعله لا ماو أوصافها و مرة یکاد کلامه علی الخو  عنها دلا ابتعاو یستفیع نسیانها  کان مثل الأقدمین لاو 
منثعوره و روحعه في جعلّ منظعوم ععرار و  یّعةالخیّامأحوال تشعیع الفلسعفة  بکلّ . وفیا  لفلسفته في اضیاةو دق الصّ  ه کان صادقا  في مشاعره کلّ أنّ 
ا أمّ . نظما  و ه نثرا  رباعیّاتعلی ترجمة  لخیّامه باتأثرّ لقد حمله و المنظومة و رة قرأ عرار آاره المنثو و  الخیّامق في فلسفة من تعمّ  یلاحظ ذلک کلّ و 



 999/ یسابوريام النّ )عرار( بعمر الخیّ  لّ التّ  ر مصففی وهيوجوه تأثّ 
المتّجمة  الرّباعیّاتانتاب بع  و باعیة بشکل دقیق معنی الرّ  ه أ ینتبهلأنّ  د أنّ هناک أخفاء واضحةم أن نؤکّ لاز  رباعیّاتته للسبة إلی ترجمبالنّ 

 . أفکارهاو  الرّباعیّاتمن أجواء  الشّاعرهو و استفرادات استلهمها المتّجم و ا من تفسیرات ق  أو ما دل  إلیهالنّ و یادة ف الزّ من تصرّ 
 کعالغزاليّ  السّیاسعة رجعالو  ینالسّعلاطو  ةیعّالفکر  اضرکعة زعمعاء معع دةیعوطو  خاصّعة صعلة امیّ للخ، عرارو  الخیّام ینب تشابه وجدی کذلک 
 الأسبق الأردن ملک مع دةیّ ج علاقة لعرار کذالک،  عندهم خاصّة منزلةو  بشهرة یظیح کانو ، السّلجوقيّ  ملکشاهو ( م 9198-9999)

 مجموعة ترکاو ، عصرهما في واسعة بشهرة ینمتمتّع کانا عرارو  الخیّام عمر ضا  یأو . (م 9119) الملا   ند خیکالشّ  رجالهو ، اللّ عبد الملک
 الخیّام ريی. حکمةو  أدبو  علم من لهما کان ما بفضل میالعظ تیالصّ  هذا نالا قدو . یالشّعر  وانهماید جان  یإل، ةیالنّثر  الآار من ةیر کب
 هکذاو ، شربها في سرفیو  الخمر مد  في غلوی الخیّام جعل الأمر هذاو  دةیالشّد اةیاض آلام من النّجاة یإل دةیالوح لةیالوس هو الخمر أنّ 
. اةیاض في أهدافه في نجاته عدمو  مرارتهاو  شیالع منة من الهروب أجل من ذلکو  هایف غلویو  شربها یإل دعویو  الخمر عرار شربی کیدوال
 . العاأ في مةیالقو  المنزلة بنفس عرار تمتّعی کذلکو ، مستمرةّ المحاولات هذه تزال لاو  الخیّام عن ةیّ جامع رسائلو  مقالاتو  کت  کتبت ضا  یأو 
 الهوام . 3
ه لأبیه، ثّ أضی  إلیه وهي علی عادة لّ، وقد سميّ مصففی تیمنا  باسم جدّ بن صالح بن المصففی الیوس  التّ  «مصففي وهيّ »هو ( 9)

بن عمرو بن شأ   عرار»ولقبه عرار نسبة إلی الشّاعر الجاهليّ المخضرم، « مصففی وهي التّلّ »الأسر عهد ذلک فأصبح الإسم مرکبا  
وهو أوّل « أبو وصفيّ »یة وكنیته الشّعر وقصائده  الأدبیّةیوقع به أعماله لتّشابهه في مرحلة الففّولة به فقد اختاره الشّاعر لنفسه « الأسدیّ 
ه، هذا البیت الممتد الّذي کان یسکنه جدّه وزوجاته في غرفة متواضعة من بیت جدّ « الأردن»بشمالي « إربد»ولد بمدینة « الأردن»وزیر في 

أیار، عام  89وتوفیّ فیها في  م 9811أیار/ مایو عام  89الموافق  ه 9991مرم  99ة العائلة في وأولاده ومنهم والد الشّاعر ووالدته وبقیّ 
 . م 9191
ه الّذي کان یصفحبه إلی المراعي واضقعول، وأدّی هعذا ق بجدّ عنهما، ویتعلّ  والدته الّذین کانا یعیشان في صرا  متّصل، جعله یبتعدّ  

ذوذ في سعلوکه وحبعه ینهزم في معرکة اضیاة، فینتحر انتحاره البفيء بالخمرة والشّعهایة وهذه إارة أولی جعلته ه في النّ الصّرا  إلی طلاق أمّ 
 . وکرهه
أحداا   -حیث عا  مصففی  -عا  مصففی حیاة  خصبة  ملیئة بالأحداث الّتي أثرت فیه، فلقد شهد النّص  الأوّل من هذا القرن  

نجلیزيّ العّذي سعیفر علعی أشدّ وطأة، هو الاستعمار الإ وحلّ ملّه مستعمر ،«الأردن»جساما ، إذ انحسر اضکم التّکيّ عن وطنه الصّغیر 
فوق  مصففی في وجه المستعمرین . السّیاسیّة والاقتصادیةّ، وعمل علی إبقاء الشّع  غارقا  في الجهل والبؤ  والشّقاء« الأردن»مقدّرات 

بل  درجة التّقدیس، کما وق  منافحا  عن حقوق أبناء شعبه في اضریةّ  الجدد، کما وق  في وجه من سبقهم، وأعلن ارتباطه بالوطن ارتباطا  
. معرهقیهم، ودععاهم للمفالبعة بحقعوقهم وحعریّتهم، فنالعه الإرهعاق معن جعراّء دعوتعه هعذه والاستقلال والعیش الکعر ، وحعاول تحعریکهم ضعدّ 

 (88: 8191)الفرّیفي، 
وفي أثناء دراسته هذه . م 9181حل  حیث أنهی تعلیمه الثاّنويّ فیها عام ، ف«دمشق»، ثّ في «إربد»تعلیمه في « مصففی»تلقی  
حصعل علیهعا معن  العّتيم اللّغة التّّکیّة، وهي اللّغة الرّسمیّة وقتذاک، کما عرف الفارسیّة، وکذلک تعلّم الفرنسیّة، کما یظهعر في شعهادته تعلّ 

معرفته باللّغتین التّّکیّة والفارسیّة، الاطّلا  علی آداب هاتین اللّغتین، والفارسیّة وفي هذا المجال أتاحت له . «حل »في « السّلفانیة»المدرسة 
، وبحث في فلسفته، کما اهتمّ بأدباء الفعر  «إیران»ه ترجمة نثریةّ، وکت  عن وطنه رباعیّات، فتّجم الخیّاممنهما بخاصّة، فلقد شغ  بعمر 
 9981-9981(، وحافظ الشّیرازيّ )م 9819-9891، وجلال الدّین الروميّ )(م 9819-9898الآخرین أمثال: سعدي الشّیرازيّ )

ین رباعیّة لذا ترجم مائة وتسع وستّ . الخیّامل أدی  أردنيّ یتعلّم اللّغة الفارسیّة في القرن الماضي، وذلك إثر انجذابه إلی عمر ویعدّ عرار أوّ . (م
 . جمة الأولی الّتي تّمت من اللّغة الفارسیّة مباشرة، وهذه التّّجمة هي التّّ العربیّةمن الفارسیّة إلی 
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 عدیدة بین الکت  والمقالات والدّراسات أهمها: مؤلفّاتترک عرار 
)قصّة متّجمة(  صحفي قار )متّجم، دراسة وتحقیق(،  الخیاّمعمر  رباعیاّت)کتی (،  بالرفّاه والبنین)دیوان شعر(،  عشیات وادي الیابس

. إلعی الکرمعل )رسعالة( یة )دراسعة( ورسعالةالشّععر  العرّو بعن میمعون )دراسعة(، إو  الخیّعام)مقالة(، عمعر  «لصوص»لة(، )مقا «الشّرق العربي»
 (899: 9188)بکار، 

کعان ععدد و . ةساء في حیعاتهم الخاصّعیحلّون ملّ النّ ، ملیحو الوجوه یدعبو  لاجقة غلمانوزیر في حکومة السّ و أمیر و سلفان  کان لکلّ ( 8)
 اضفل،) خوفا من بفشهمو أفتی بع  الفقهاء بجواز عشق الغلمان إرضاء للحکّام  قدو  ؛...لاطین یصل إلی عدّة آلافالسّ غلمان بع  
9118 :91) . 

وکعان معازال ، «الخیّعام» ففعي المرحلعة الأولعی معن معرفتعه. معهاهتما وظعلّ معور، یّة طیلة حیاتعهالخیّاموالشّخصیّة « الخیّام»عب« ارعر » أخذ( 9)
. یحمل بعضها آارا  خیّامیّة واضحة الّتيیةّ الشّعر وفي بواکیره ، سلوکه ظهرت في، اتّّذه مثالا  یحاکیه ماکاة ساذجة تنسجم مع عمره، ا  صبیّ 

ن فعک  في مفلع العشرینات من القر . شخصیّتهو ماولا  فهم فلسفته  قراءة ما کت  عنهو ، «الخیّام»انکّ  علی قراءة ، ةلکنّه في مرحلة تالی
 الرّباعیاّتقال إنهّ تعلّمها من أجل قراءة  الّتي الفارسیّة للّغةاعتمد فیها علی معرفته القلیلة با. نثریةّ ترجمة« الخیّام» رباعیّاتالعشرین علی ترجمة 

( الفنون بالآستانة سعابقا    دار)أستاذ الأدب الفارسيّ في« حسین دانش»قرأ فیها ترجمة  الّتيالتّکیّة  للّغةوعلی معرفته الجیّدة با، بلغتها الأمّ 
هذا ترجمة « عرار» وکانت نتیجة عمل، «ودیع البستانيّ »إضافة إلی استعانته بتّجمة ، رباعیّاتلل «قیتوفرضا »المعروف العثمانيّ  لسوفیوالف

ظهرت في  الرّباعیّاتمن  آخر إلی عددإضافة ، واحد هائیّة في دفتّوضعها في صورتها النّ ، «الخیّام» رباعیّاتلمائة وخمس وخمسین رباعیّة من 
 رباعیّاتعلی ترجمة « عرار» أ یقتصر اهتمام. «الخیّام» رباعیّاتیةّ لالنّثر و یةّ الشّعر  العربیّة التّّجماتمن أقدم « عرار» ترجمة تعدّ و مکان  غیر
، «الخیّام»سعی في الأربعینات إلی إخراج کتاب عن  فقد. والعلمیّة الأدبیّة وآارها« الخیّام»جاوزها إلی الاهتمام بشخصیّة  بل« الخیّام»

المفکّرون متبنّیا  الرأّی و بها الأدباء  تأثرّی الّتيتحدّث فیها عن العوامل ، فکت  توطئة للکتاب. وقفع بع  الخفوات العلمیّة في هذه السّبیل
قضی إهمال  الّذینوهو أحد النّواب  « الخیّامعمر » موضو  بحثنا هذاا کان لمّ و . عناصر فنّهو زمانه و فنّان یستمدّ من أمّته و القائل بأنّ کل أدی  

قضی بأن ، العفاءو ضق بالکت  الشّرقیة من الضّیا   وما، تدقیق تمحی  أو دون لبابها من غیر المؤرخّین في الشّرق وأخذهم بقشور الأخبار
أ نر بدّا  قبعل البعدء ، وعقیدته موضعا  لمتبایّن الآراء، الأقوال وأن تکون سیرته مسرحا  لمتضارب، تحوم حول شخصیّته الشّکوک والشّبهات

من وضع صورة موجزة نص  أعین القراّء للمحیط الماديّ ، ه من المناحیرباعیّاتضمنها  الّتيوما نحاه في فلسفته ، بحث شاعریتّهو بسرد سیرته 
وظهور صورة ، ه بهتأثرّ و فهیبمح« الخیّام»هذا إلی اضدیث عن علاقة  بعد« عرار» ویمضي، الخیّامعلی نفس  أثر الّذيوالمعنويّ والوراثيّ 
عا   الّذي، بوصفها المحیط، جغرافیاتها وموقعها، بلاد العجم أو «إیران» وفي هذا الإطار یمضی إلی اضدیث عن، هرباعیّاتذلک المحیط في 

« الخیّام» البحث عنیواصل رحلة  «عرارا  » نجد، وربّمافي زمن آخر، رعناصره وفي مکان آخو ویمعن في اضدیث عن هذا المحیط . «الخیّام» هیف
 وفي هذه المحاضرة یقدّم، «الخیّامعمر » عل« رسالة الکون والتّکلی » بعمان یعلن فیها أنه اکتش  الأدبیّةفیلقي ماضرة في النّدوة ، وآاره
وعلی معرفة طیّبة ، مماّ یدلّ علی اهتمام عمیق متّصل بالموضو  الغربیین به؛اهتمام و ، «الخیّامعمر »مادّة علمیّة موثقّة وواسعة عن « عرار»

ابن »ا  متصوّفا  من طراز بل کان شاعر ، أ یکن سکیرا  زندیقا   «الخیّامعمر » في ماضرته إلی أن« عرار»ویذه  . يّ في الغربالخیّامباضضور 
ابن » دوعلی وجه التّحدی، الأدلةّ والمقارنات بینه وبین غیره من الفلاسفة ویقدم تعلیلا لرأیه سلسلة من. (م 9898/ ه 999)« الفارض
ه رباعیّاتعو « الخیّام» فثمة مقالتان مشهورتان عن، هوإضافة إلی هذا کلّ . م( 9819-9999)« ابن میمون»و، م( 9191-181)« سینا

. دقیقة ا غیرأنهّ « عرار» رأی الّتي رباعیّاتجمة الأخیر لل( حول تر م 9119-9119)« أمین نخلة»فیهما  یحاور. «مینرفا» مجلّةنشرهما في 
، «الخیّام» رباعیّاتل« البستانيّ »تحدّث فیها عن ترجمة ، «الأردن» کان یزمع نشرها في جریدة،  في مسوّدة مقالة« الخیّام» إلی وهناک عود

 .(1: 9111 ،الزّعيصالح ) الأخری العربیّة التّّجماتإلی بع   وأشار
یلقي فیه البع  و ، التوترّو یعمّه القلق و کانت تسود فیه المتع   الّذي الخیّامظروف عصر و کّ أنّ الفلسفة الأبیقوریةّ کانت تتلاءم ش لا( 9)



 999/ یسابوريام النّ )عرار( بعمر الخیّ  لّ التّ  ر مصففی وهيوجوه تأثّ 
ناله  تسدّ احتیاجاته کشخ  ناجح أ ینل ماو ا توائمه علی هذه الفلسفة فأنهّ  الخیّامفإذا سار ، فاءالشّ  یشفي فیه البع  کلّ و الهناء و عیم النّ 
 التّفکعیریعّة حرّ و  الشّعهرةو راء الثعّو ل بالجعاه تتمثعّ العّتياحتیاجاتعه ، ه حرم منها رغم استحقاقه لهایحسّ أنّ  الّتياحتیاجاته و ، ن هم أقلّ منه شأنام
عبیر روعة التّ و  رافةتتسم بالفّ  رباعیّاتینظم في ذلک و یدعو إلی اعتناق هذه الفلسفة أکثر من غیرها  الخیّامکان و . البحثو  النّقدو عبیر التّ و 

قبل ضیا  . ..الأضانو سما  الموسیقا و صحبة الجمیلات و د  النّ و یوفرّها الکأ   الّتيعادة وجوب اغتنام فرص السّ و لشرب  الدّعوةفیقول في 
 . انتهاء العمرو الوقت 
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 (فارسی -نامة ادبیاّت تطبیقی )مطالعات تطبیقی عربی کاوش

 دانشکدة ادبیاّت و علوم انسانی، دانشگاه رازی، کرمانشاه

 631-696م، صص  5162ق/ . هـ 6391ش/ . هـ 6931 ، بهار52سال هفتم، شمارة 

 6عمر خیام نیشابوری از التلّّثیرپذیری مصطفی وهبی های مختلف تأجنبه

 2زادهنبهروز قربا
 مازندران، ایران دانشگاه استادیار گروه زبان و ادبیاّت عرب ،

 3رفیق عطوی
 بیروت ،استاد مدعو دانشگاه عرب  استاد دانشگاه لبنانیه و

 چکیده
خیّام به  رباعیّاتطریق ترجمة ها از ند، بیشتر تأثیرپذیری آناهبسیاری از ادیبان وشاعران عرب از عمر خیّام تأثیر پذیرفت

 ونویسنده  ،شود. مصطف  وهب  التّلّهای خیّام به وضوح دیده م اندیشه ها فلسفه وزبان عرب  بوده است که در اشعار آن

( و محمیود 4913-4939(، تیسیرسیبول )4991-4889ویسنده و شاعر لبنان  )ن ،بو ماض (، ایلیا ا4919-4889شاعر اردن  )

م(  4833هی/  4281نویسنده و شاعر عراق  ) ،( و جمیل صدق  الزهّاوی4931-4889نویسنده و شاعر مصری ) ،دعبّاس عقّا

 شودتلاش م از دیگران بوده است. در این مقاله،  از جمله متأثّرین به اندیشة خیام هستند که سهم تأثیرپذیری عرار بیشتر

از  گیریبهرهبا  ،های داخل و خارج کشورجع و منابع موجود در کتابخانهاز مرا ، ضمن استفادهبرای اثبات این تأثیر وتأثّر

دهد ، نشان م . نتایج به دست آمده از این پژوهشبپردازیم تحلیل  و با تجزیه و تحلیل شعر هر دو شاعر -توصیف  روش 

وی نمایان است تا شخص  و ادب  های زندگ  که تأثیر خیّام بر عرار بسیار واضح است و این تأثیر پذیری در تمام  زمینه

آویخت. افزون بر آن، عیرار در نوشییدن های خود م حدّی که موهای خودش را به مانند خیام بلند کرده و روی شانه

ت او را کند که بعد از فوهمانند خیّام وصیتّ م  شراب و سرودن اشعاری پیرامون آن دقیقاً طبق روش خیّام عمل کرده و

و این تأثیرپذیری وی از  خت انگور ساخته شده تشییع نمایندرا با تابوت  که از چوب در یود و نعش با شراب غسل دهن

 .ای یافته استبازتاب گسترده و ویژهخیّام، در قصیدة اغسلون  بالخمر 

 .رباعیّات، ادبیّات تطبیق ، عمر خیّام، مصطف  وهب  التّلّ، ترجمه، تأثیر و تأثّرواژگان کلیدی: 
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